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Prenominal phrasal adjective ORii

— T&R+AF) OBE—
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€ 38

The strucuve of prenominal phrasal adjective.

— ‘noun + participle’ — )

/NFED B BL prenominal phrasal adjective @ 5% [ ZF +48H 1 ©
Wb obDDOBERFENLL L THH, DEDEF LI TH
BHED DI LT B,

1. T&FA+SfFEloz4 7

2. EWEBOOEC L - T& 24 7OHAME

3. [T4FH+7F] OWED &4

4. ROMBLELD

1.1, BF TAT+BEST] OBEbobomd BT .

(1) a. hair-raising stunts

b. stunts which raise your hair (&4 7A)

(2) the church-going people

o

o

the people who go to church (x4 #B)
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(1), (2) OPR kBT,
@ (b) oEMMEioBFA?Y (a) TEBIESFRTH D,
OFoHREDOH L oFL (BEFANSIEThER > T—Ih
I r&E+5E) o3t M4/l Kd Uiz s—) (@) T
EHRESRAOT RN b,

L5 ACRIEE TS Bo L,
@FpAN (1) TMBEE,
® (2) CIxABETT, (2b) ChAREFAN (2a) TEHI K
v,

LS ETHECEAIND D TH b,

(3) the sea—going ship
(4) the law-abiding people

PALAATEBT LD TH B, [LRA+BESFR] KIZZ 020
24 LMV,

¥ [GFH+BEST) Ol

(5) a. a country-bred boy

e

a boy who was bred in the country
(6) the moth-eaten cloth

a
b. the cloth that is eaten by a moth

the machine-made dress

D)

®

=

the dress that is made by machine
(x4 7C)
B ¥ DA THBOEEY L D0
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Prenominal phrasal adiective Df

@ (a) Dhead-noun % (b) TCiifhEEFHOBMETH Y,

@ (b) TRHBAOBMEL - TB THFH] 2 () TE 5
Al oRied B, ‘

® (b) owiE:FE (F&I, T8, I17E] it %FbHT) (Zand-
voort, 1960, p. 284)) X () TixHbh i\ o

I b,
(8) a. duty-paid articles
" b. articles on which customs or
excise duty has been paid (24 7D)
BB E, L,

@ (b) CHRARLFACHIIHIERL Lo,
@ IR +05]) o A58 28 [48H] Elco Ty 5 85 pay D
BHHETDH S,

LS RTHROBALEFE N B,

(9) a. dog-tired creatures
b. creatures which are as tired as a dog

(after a long chase) ' (x4 7E)

VL,
O Mm@l BrLAEREFRL LTS,
- @ 4l dog 28 TRE] 2R T7IcT & o\ (f dog-weary,
knee-deep)

LV BT ENFEEI TS 5o
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(10) a. a swan-necked umbrella
b. an umbrella which has a swan-neck

¢. an umbrella with a swan-neck (x4 7F)

hiLZ L -t 0T,

Dz D ~ed ik ‘possessed of > (C. 0. D) H#EBRL, [THH+ 4]
Fhot ] LRBIZRNELDTH B, WhHPHBLUBETFH &2

2

%o ,
@ Li2o (b), () DX 5ic ‘which has,” ‘with’ THE b &

3

%o

DL b2 T&FH+55] ©oF% b > prenominal phrasal adjective @
FTRTCDEA T TH o ZhBIELRLZRIEDOWTHIF e THRECHK
BOECERLTEY, EEOLDI 700 UL TN TERS =<
NBEDWTNHRESETHZ LNTE %o

LoD [&H+455] % head-word & OBR TR S & HERE

?:%2%0:71 bHo Tz & %_bf,

(11) a. English-speaking peoples T
b. peoples who speak English

ORI D DD T,
(12) (=(1.2)) hair-raising stunts
LRBRERS Z LN TE B,

(13) English-speaking tide
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Preneminal phrasal adjective &

(14) French-speaking region
Xz 5oy, o,

(15) (=(9.a)) duty-paid articles
(16) duty-paid stores

it duty-paid 25 head-word, ‘articles,’ ‘stores’ =9 A& R B fR
NEST < E 5 o - '

(17) a. (=(2.2)) the church-going people
(18) a. the church-going bell

BT 5L, (172), (18a) XLhth,

(17) b. (=(2.b))the people who go to church
(18) b. the bell for going to church

b (18a) XL A

(19) a. gun powder

b. powder for guns

DOEFBRIEEL VLD TH B

sDY5 TE4E+43 & head-word :OBEGRETXC, BHFE
& herd-word ORF—RICEEHZTLED aﬁnﬁ%m’ﬁ%ﬁv:fw?g
INEOEFEEY - 2 B0 T, Z T, (13), (14), (16) ¥ oKD L
DIr—fEkE . IT4F+45 ) & head-word DOE§HEMN (1) 2 5(10)
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)]
T central FIBAIRD = LIcT B

1.2, Bz 4 FbH 0, FlEKCE TER+FBERL TBE
A4 E L TRIFE+ 5] el 0Ba L OBE TRbh i iEnwiiia
VDT, 2 T—RIERWE ST LIXBRRAD L bR WAMER R
TNTFTRD &4 T —BELBCEBIE L TAaD, (BEFADCKLVHIDL
REFNROE > 5HEEERLT () 2L THL )

A. hair-raising stunts

(D1) Ni—Ving No=(D;) N; R V (D) Nu

B. the church-going people
(D1> Nl—Vlng N2=<D1) NgI{ VP (Dz) N1

C. the moth-eaten cloth
(DI) Nl‘—Ven N2=<D1) N2 R be Ven P (Dg) Nl

D. duty-paid articles
(D) N;—Ven N;=(D;) N, PR (D) N; be Ven

E. dog-tired creatures
(D;) N;~Ven N,=(D;) N, R be Adv (=as) '
Ven C (=as) (Dy) N,

F. a swan-necked umbrella
(D) N;—N; en Ny=(D;) N; R V (=have (ID;) N;—N,
=D N; P (=with) (D) N;=N,
(D: BEF, N: 45, V:EE, P:iEs, Adv: 8, C:#
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Prenominal phrasal adjective DfEE

A, —ing : BAENFWESE, —en : BESFMER.

2. ETaizXol (@ & (b), (o), &DOBIEMILE 5> MR
HERELDOTH A 520 (a), (b), (©) RLhENEREOBRRCH
B, LEFTEILLTEION, XLREBEEDOR D Hic Licst
> THDOBEBEYHATHE L L TE 5, MIEROBET - E B EIRE
WIRWRTE D THD 5o = & TIREREMRETME R Lizdi o T
(b) 726 () HEEHT L5 HECHBLTAHSZ 21T Ltk

2.1. FPTE A FOREWROATLhZhD (b) A7RT X 5 Bl
DEDI S EEEEE LTV B EEL LR D,

A. hair-raising stunts

stunts stunts raise your hair

B. church-going people

NP
N /S\
people people go to church
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C. the moth-eaten cloth

NP
the cloth a moth ate the cloth

D. duty-paid articles
NP

=

articles they have paid duty on the articles

E. dog-tired creatures

N/NP\ S

creatures creatures are as tired as a dog

F.  a swan-necked umbrella

NP
/l\-s
an umbrella an umbrella has a swan-neck
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Prenominal phrasal adjective D%

BB EA FOFREEETDICLERERRANL,

T—1. NP gFEIh w53 S ¥BEFRET s (BRELE
), ‘

T—2. #HZIhcX S 2LBRE UCEEHRICTS ZEt
£,

T—3. DT ¥ S PEMEH O L X KRR EL S,
T—4. BIRREFEZDH LD be BFAL S LM OME (whiz
WEE, |
T—5. MEOHLE-7 [FF), T4El C4FE] CREH,

HEFAPSGIEThLEHEEL) TEFH+2F] DR L
(hyphen To7: (%7’3) head-word OETIEBITT %0
Tl utin binu,

CHHOBEREFRHAINO S L T—1, T—2 3—RMikd o CclE
Higvoe T—2 132 2 Cik be B L BESREXEEXLET O TH %0
T—3 &/ b ad-hoc 7D 0T, Zhik be B L BESFE
E R TR0 BELDER B FHE (Eschliman et al, 1968, p.
41) KT E VY, 2E0FHERIFEL IVHERLOTHS (THET
—5 CEERLEESY L TV ADO TRECBMELT ), T—4 TH
£EINHOIEAMRNRAR, be BFEIIL D TRBALH 2D TER IR~
BALTER T, S¥ IR 3 X5 @A TSE Lavin,

FRERD 24 7 OIRAEERY, T CRIT X 5 RB#EETRE,
T—1~T—5 %> THERFRAE 1 ZEEXRD X 52785,

A. stunts [stunts raise your hair]

=> hair-raising stunts
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D.

JeR AR

(D) Ny (D) N; V (D) N,)
=> D) N; RV (D) N,
=> (D;) N; R be Ving (D;) N,
=> (D) N; Ving (D) N,
=> (D;) Ny-Ving N,

people [people go to church]
=> church-going people

(D) N; (D) N; VP (D) Na
—> (M) N, RV P D) N,
—> (D) N, R be Ving P (D) N,
—5 (DY) N, Ving P (D) N;
—> (D)) Ny-Ving N,

" the cloth [a moth ate the cloth)

= the moth-eaten cloth

M) N; (D) N, V (D) N
=) (D) N; R (DN, ¥
=> (D) N; Rbe Ven P (D) N,
=> (D)) N; Ven P (D,) N,
—> (D)) N Ven N;

= duty-paid articles

(D) N; (D) Np V (Dg) Ny P (P NI

=102~

articles [they have paid duty on the articles]

T—1

T—3 -

T—4
T—5

T—1
T—3
T—4
T—5

T-—1
T—2

T—5



Prenominal phrasal adjective DS

:> (D1> N, P, R (Dz) N, V (Da) N; T—1
=> (D)) P, R (D)) N; be Ven P, (D) N, T—3
=) (D;) Ny-Ven N, T-—A4~5

E. creatures [creatures are as tired as a dog]

==> dog-tired creatures

(D) Ny be Adv. (=as) Ven C (=as) (D) N,

=, (D) N; R be Adv. Ven C (D;) N, T—1
=> (Dy) N; Adv Ven C (D;) N; T—2
=> (D) Np-Ven N, T—5

F. an umbrella [an umbrella has a swan-neck]

=> a swan-necked unbrella

(Do Ny (DD Ny V (=have) (D; Np-N;]

=> (D;) N, RV (D) N;-N; T—1
(=> DY N; P (=with) (Dy) Ny-Nj)
=y (Dy) Ne~N; en Ny T—5

RS ENhA S b THAFAS ] #EX TR T XC
THbDHo ZHHD 5% hair-raising O X 5702 —BREFIEE B
TEOHT oD ELHBHA, flldEgH T exhaustive ke

LIV XD TH Do PRBERBEEb I T 5 DIk, Lees (1968)
D,

Ing+Vi
(T83) X —N+N°—(prev) [In0+th+Nom} ((Adva) Adj+Ly)—Y
En+Vtn-+by
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Ing+Vi
X —~ (prev) ((Advy) Adj+Ly) [Nom 1ng+th]N+N° +Y
Nom+Eo-+Vtn-

THH 5, LﬁxL:hf‘?&ié@M, bhbhod

(1a) hair-raising stunts

(6a) the moth-eaten cloth

12 TH B,
(8a) duty-paid particles

(9a) dog-tired creatwres

D &5 TRk & o,

(2a) the church-going people
d B eIk
N+N° [Ing+ Vi+ P(reposition) + NomJ-+
iz T, (T8) o
[Ing+Vil 1% (Ing+Vi (+P-+Nom))
E LTl bit\ve Fio

(5a) a country-bred boy
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Prenominal phrasal adjective D&

Dbk (T83) @
N+N° [En +th-|—by+Nom]-~

@ by % P(reposition) &—f{b3 27 ninE i) DEIE» S E
TH5bo

3. T&A+oH] 2BXRETHUOSHLTLL I THEROWX T
—4, T—5 Thbo T—4 COVTETTRESNIEDTITEWVT,
T—5 © 5% ] % head-word CHBE T 5RMOBRCOWTIELER
TREFBEREAN 2D 5o

3.1, ¥, — B I9H] OBEBENBROBEVEEBILTLE>S
ERB B o ’

(21) These difficulties overcome makes the rest easy.

DX 51z Nexus D L5 IHRFDE & EETL-TWT, HHOM
Br @S W BaeL Ty,

(22) a many times exploded érror

(23) an unheéard of crime
DX 3R D CATEXhTH 8% & OBRGRTRB M D (=(22)),

SEM DD (=(23) RED ISR —ROVEFRMDOBIE LD DL
L DB DB Fiz,
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(24) Boys neglécted were boys 16st.

TIHREBECHBE LW i X s CTX BB ELZRD I 5 T 5
(Curme, 1935, p. 65) BHE7cEbH B, LvL,

(25) a. a man shot

b. a man who has just been shot

T}, shot IZEIFMS] Horce) L7 REZETH I FEKICEBEINT
VAN C@&Mi (b) @ ‘has just been shot’® TLHHEAL XS, TH
B—EHORE] %O~ TH B, ik,

(26) The nun singing is popular.
(27) The singing nun is popular.

RV, (26) O IO [ ARIES ik Xk TR 7ok
#8 | (‘a momentary state”), (27) DX SRHIBE I hic: X1k, E
AEyrc B | (‘a basic attribute®) % % Hi>3 (Malstrom & Weaver,
1973, pp. 188-190; Allan, 1973; Bolinger, 1972; Ouirk & Green-
baum, 1973, pp. 396-398) RTE I LW I Z LIKHALNMCE LS LD
TH %o

Tof] PEEINB L& T-HBeREL fiBshs L e
W TEARRBE]) 2FbT, &5 0l, Nexus 38X 0% % ‘pro-
cess® ®FI>TH, Junction (X)X D7c\ ‘picture’ THBH (Jesper-
sen, 1955, p. 116; 1956. p. 95) 7= THAHZ LIXPHHTH B, =D
BONRBEERC > TW B EBbh b 05, 7ok zif,

(28) The problem involved is basically simple. =53 %
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Prenominal phrasal adjective O

(29) an involved argument.

THBo (28) DXSRHFANKBEI NIHEIL, [WEZ 2 Thhb

o T\u% (“which is involved in the matter under consideration”)
:(Christophersen & Sandved, 1971, p. 129) &\~ 5 B8R7IA%, (29) D X
SICHIBEI NS LEE & 2 b By ‘complex, confused’ &5 %
EOERICBRES N, Ho &) —~EOMEFELTHRbIR S X 5Kl
bo

(30) the original meaning of the actval word used is lost.

(31) wused cars.

D used WDOWTLELFERETH 5,

T7dh, Nexus BIRICH B7-DRHIBET S Z LA TERVGES (=
(21)), EBH, XHENLBROBEVWEREL THE (22), (23), (20),
¥ THE, 98] % head-word DOEICBTT 5122\ TIRD
X OGN ELL LIS,

(32.1) TH) BB RRE TR, HRE - —RIREE
FTHE 41t head-word DRTICEITT %,

(82.2) ‘involved,® ‘used’ @ X 5 el TiX, FhFh ‘complex,
‘confused,” ‘secondhand’ ® X 5 /¢ BEDORE I iz B
D41z head-word ORI BTT %0

Lt AA, ‘complex, confused,” ‘secondhand’ 1% —BAY &5 XD
B LABBE R bbb BEEEL T (32.2) % (32.1) wagd
TLESZ ERTRETIINOT, LI (32.1), (32.2) #—#KL
T (B2) LF5Z LT 5,
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(32) WERIZBT 5 L TH BB hEHERORAEST 5
ik V oy [EANLBEERDT 0] {(+bhasic), Uk (-
temporary) & [—Epf7cE %R T LD (—bosic), ik {+tempo-
raryy &\ 5 EER 0oL OIRSEL, BiEOERE b OoBROBAR
DL, T OB, LE U SHEMET AERABHNCshbz &
X X v,

T D&M TEE ] B 53 head-word Iexb1 5 BA5E DRIE D
WTIAY a‘%“ﬂii % E#E % bhn (Bolinger, 1972 ; Allan, 1973 ; Quirk
& Greenbaum, 1973, pp. 396-398), L2»L [BITESF ] ORIEIICE
TExE, 20 (82) BRI 5P LAEGHRT TRbLTI ENTE S, »
%,

(33) The nun is singing.

(34) The nun sings.
TR\ T (83) AA—ERciRiB, (34) B—EHiBiEE H 5T (Mal-
mmm&owwnwmdml%ﬂw)&?hﬁ,?@m@ﬁt

(85)(=(26)) The nun singing is popular.
(36)(=(27)) The singing nun is popular.

OEECITEFNF R,

(37) The nun { the nun is singing] is popular.
(38) The nun { the nun sings) is populer. .

NHBHEEZBND, &2 AN be BFE, BESFAXIIELET o0
{BELTOELRBIEHFEZ L LTLELIRHBA T3, Thabbin
ZERICX S oEMiEHAIRTERA T EANE (38) kER T 5 &
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Prenominal phrasal adjective OiE

R (37), (38) k& bic
(39) The nun who is singing is popular.

Ll (37, (88) (¥t (35), (36)) RPN TEIMLL o TLE
Do PEDHELIBFELOBEND LI 2, BFEILIKTREIZE
ZBEMIL THF) B TR, TERNRBE ] 0l b%
FhT0h, ECIHIRHIXERLTLES BT 5—LE] 2bote
DTHBHo LTchisT, (35) (=(26)), (36) (=(27)) DE\F R
ol T—3 X » T Uk T8 ] ofiBrED (32) %

(40) D Fhic S DORHINHEMEBE TH 2 BEE, Fhi
ISFERF R Lo fERE 35 TBES ) % head-word 2B
TE %,

ETBHLLENRTED, ThTI—RBIREE ] 2RbLTHIL,

(41) (=(37)) The nun (the nun is singing] is popular.
=> (39) The nun who is singing is popular. T—1
=) ((856=(26)) The nun singing is popular. T—4

DESRER, B Do
o BRI BE] #FbT 6L,
(42) (=(88)) The nun [the nun sings] is popular.

=) The nun who sings is popular. T—1
==> (39) The nun who is singing is popular. T—3
= The nun singing is popular T—4
=) (27) The singing nun is popular T—5
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FCEWAEAI N, “HBOBVERTI ENTE S, Adj (ective) N
(oun) & N(oun) Adjlective) Tik, RiES—BH, BEIL—FFRIL
WERELTEWI RSSO E LI N is Adj. 2bERIZ X »
CEEWShB, L+5OEMERSS (Bolinger, 1967) L3 5%
B, bhbhOBErETaREISHIc L dhFRC X » THRETS
ZENTE Do

3.2, —Bwr M58 3EH B2) (ArVIAETFAC 2V TR
(40)) *HMEXCHPITMBCEB L CASBA, ZITEHEERT
REERB D, ok ziE,

(43) a. the man who was killed
=> b, the man killed T—4

IEE RS, ohdd
—>*% ¢. the killed man T—5

ETE 7ol UL ‘core’ inoTuws ‘kill” oFEBERL 54 L
‘elaborate’ I T ’

(44) the murdered (drowned, stabbed, electrocuted, decapitated,
@®
slaughtered, etc.) man.

43T & % (Barkai, 1972).

S THEBR SO ‘core’ 1Ko TV B ‘kill” oFBRA ‘elabo-
rate’ Wl N B EE, Fhatc b z1E ‘murder’ DX 5 K—FERTL- T
FHINWTHALEIRRRL,
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Prenominal phrasal adjective i

(45) the brutally killed man.

D& S EOBMFE L LT ME T Th Zvs (Sussex, 1972) &
[N R &“6‘35(73)0 Ljung (1976) % a sided boxa3#H X Iz L~Dit box
AR side b oTnBEDTHY, ZhTRFAOFH LWERS L2
BRIV B TH B, a many-sided box Dk 5 side 2 FiC[RET
HENERNLHEINBDI, ThTHFLVWIERMELZ bR S L),
‘pragmatic’ /b DTHB, LDORTNBZLEbIH/BPT 5, DFD
[ ] ORTEBEIT 5\ ¥ —2> D&M,

46) THFE1 OBSEIMI LN Db T elaborate X h T\ 5
B 0% F O [ 45 ] 13 head-word IcHIBTX %,

LndZEininhb,

& Z A, Fries it the dark green house iz->\~C, dark i green
M BN ENIL darkdt green OFNCH B L5 ‘the pressure of
word order pattern’ (1964, p. 200, pp. 203-204) D71 & so T
o hbh? [ZHE+DFH] LLTHA eI [4H] 118k
dogtired, machine-made, ocean—going 7c FiIc B Roh 2 X 5 1Ic
BE, TB, B dEbLL, LD 55l OF% elaborate &3
6@3%% LTWaiiEsis bt Potter (1971) % ‘air-minded” o
air J2D\ T ‘prefixed with the function of adverb’ &\ v Tuv %A%
(B +5F ] OTEFEITED L0 L e boRER, BB ESE,

FIBFANIIET LN LEDT) il L (Bradley, 1975, p. 93)
1) AE EBIC T ST BB S S L Kk he SOBR
Zhh T EFH+ 55 ] +head-word i3 Junction #7x LTk b M+1I
+ I &5 rank 0L o T2 EEXLBNETHS 5, BEIICE
BRVER(L X LT B (¢ --reaches farther in specialization”) (Jesper-

-111-



AR E

sen, 1955, p. 108) LW 2 BB THE, ZZid [HF+IiH] 2E
T ERHRNE a dég which runs fast. =) a fast-running dog
RO AHAERERCIA Db bt n—REY 323D THS
ENIDNL Bo
PlEo X 5w [55 ] OfTBE>W» T,
@ IHFl OBWRS [EANRBE] 2R TLOTHLENE S50
(=32))
@ MmaE ) 0By ‘elaborate’ 7o b D THBHNE 55 (=(46))

EB LTS bwy, [ER+5HE] o M4 1%
WREEDLDTHENL, T—5 o [l fiEOCHHANL, O3 T
RN X 5 e R TRBST bR Ty AR VBl TE 5 2 LTk
Do

4. BHOC TER+EF] 2B LT LCBET 5\ On ok
LREZEEL TR\, '

TTCRRLI Y TE&FE+ZRA] © [4F]) XEoroHET 7
Al OBWREBMLTWSEEZLRBY, 2o [Fi] ik, R,
SESEREROLORB Y ORI L Drvb b R ERT bR
WinTose T & % (¥ dog-tired, air-minded ¢ tired, mirided 0iﬂ§i§ﬁ2'
BAELTHbATWE LD THS, HAR dog-tired (L dog-weary &
DEATR, duty—paid 1T duty-free & OBIRAEER Uit b il va7z
Lo .

church-going people & church—going bell iz &1} % church-going
DIRAF OB A ORE S TR OF & OBItRO P THIE nicl T
TR DTHS S,

5 —D0DOREKHMEX, WBEIND [l © [fcore’” O FEH A
‘elaborate’ I27e B L\ 5 T LI DOWTTH %o ‘core’ Z—Ik “ham-

mer’ BT % ‘drive’, ‘saw’ kit B ‘cut’ 7oL ‘the verbal sense
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Prenominal phrasal adjective D

that is basic to their (=verbs) meaning’ (Langendoen, 1970, p. 83)
LT, Zo ‘core’ OEB ‘elaborate’ ©ir b & ¥, FOREIX
MBI DI WTHA 5o ‘core’ EINT 5B LDNEITHD ‘core’
O ‘elaborate’ LI NIbDTHS X 5 BENRE L LRI LIRWIES
5 Mo

S iz ‘elaborate’ 109U To ARRF N2 TULL attributive & LTI
2T OFED, BN OVWTESRSRES WL L, 20 E
N ‘elaborate’ X hiuE,

(49) the half-asleep children, a somewhat afraid soldier, a
really alive student (Quirk & Greenbaum, 1973, p. 137. n.)

DIBSEHETESL, EWwH T EiXds LTI EARBGRRD
HDTHHD 5o , .

ok, BMELTELLTREWT RV 2iis v, T LR
> T [AFA+DF] TR TED XA 7 LRI BHERER (—17
LDIFEL) BHERTEDEDL SIS,

A. hair-raising (stunts)
S. D. (D) N; R be Ving (D) N,
1 2 3 4 5 6
S.C. 123456 (=) 12456)
=) 1642

heart (or soul)-stirring, ear-spliting,
flower-bearing, mouth-filling, world-
shaking, truth-telling, meaning~

preserving, -
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B.  church-going (people)
S. D. (D)) N; R be Ving p (Dz) N
1 2 3 4 5 6 7
S.C. 1234567 (=>(124567)
=> 1742

ocean-going, law-abiding, sea-going,

theatre-going, night-faring, -

C. moth-eaten (cloth)
S. D. (D) Ni R be Ven p (D) N;
1 2 3 4 5 6 7
S.C. 1234567 (=> 124567)
=) 1742

country-bred, machine (or hand)-made,
book-learned, custom-built, wind-swept,
nose-led, Moscow-sponsored, famine
(or owe, terror)-stricken, Cambridge-
educated, self-addressed, self-centered,

phonology—focused, grass-covered, -

D. duty-paid (articles)
S.D. (D) N; PR (Dy) N; be Ven
1 234 5 6 7 8
S.C. 12345678 =—=> 1572

all expense paid (cf. crest-fallen, heart~broken).
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E. dog-tired (creatures)
S. D. (D) N; R be Adv. (=as) Ven C.(=as) (D;) N;
1 2 3 4 5 6 7 8
S.C. 12345678 (=) 1245678)
=> 1852

F. swan-necked (umbrellas)
S.D. (D)) N; RV (=have) (D) N,
1 2 3 4 5 6
S.C. 123456 —» 1 6en 2

monkey—-faced, Janus—faced,

lion-hearted, iron—-hearted, ---

notes

Q) o3RI NCREEREDRLDOTHY () LTk @) 0571 -X
ThHho bLAHAKWERA KL LLOTHY, REW, XENREROE IS
BIL W,
2 o ‘neck, HEFHE LTo ‘hug, embrace’ (C. O. D.) &K% b 5T
Wis b,
(3) Fillmore (1969) i ‘have’ % ‘be with’ 22bEXH LT3, ThiT
BExE,

@@ d. an umbrella which is with a swan-neck & 4 TH & THET 55
CEEN L e
(4) Katz J. J. & J. A. Fodor, 1964, p. 489.

(5) Quirk. R. & S. Greenbaum, 1973, p.121. ‘- in that old man, old in
central adjective:--+-+ and we can relate that old man is ojd.”
Jdesired]
(8) a. #the things which are{liked by most people are worthless.
Iwanted
desired v
b. The thingsjliked by most people are worthless.
lwanted
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(Postal, 1974, p. 180)

» ¥ 5 7c idiolect,

‘whiz’ #£2% ‘reduction of emphasis,” ‘a matter of euphony’ £ +%
(Jacob, 1973, p. 94) 7x ¥k = LxERL WhE
(7) ““the hyphen is --- the subject of much controversy --- and agreement
on a set of rules seem to be unreachable.” (Onions, 1965, p. 43)
(8) ‘murder’ = ‘kill in a manner which is intentional or premedi-
tated.” 4% 54 ‘elaborate’ HEoWTLMBHD C B, 70k, HETSEE
SRS, —i EERRBHEYERLT L B0T, SEK (classifying) T
BB TE DRTERSBEINRTH S ZLRMBETHS 5,
9 oMoz LEERBRFOLENDRDLELD TRAESIVEATH D,
10 Quirk & Rosenbaum (1973, p. 398) % ‘adverbially modified’ 0%4&
IHIETx 5 & LT a newly-born child % &x BT T 5,
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